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God trusts you, the children of the covenant, to
help with His work of bringing all His children
safely home to Him.

Elder Stevenson, this is a conference never to
be forgotten.

Our family has always enjoyed a little book
calledChildren’s Letters to God. Here are a few:

“Dear God, instead of letting people die and
having to make new ones, why don't you just
keep the ones you've got right now?”

“How come you only have ten rules, but our
school has millions?”

“Why did you put the tonsils in if youre just
going to take them out again?”

Today there isn’t time to answer alltheseques-
tions, but there is another question I often hear
from young people that I would like to address.
From Ulaanbaatar, Mongolia, to Thomas, Idaho,
the question is the same: “Why? Why must Lat-
ter-day Saints live so differently from others?”

I know it’s hard to be different—especially
when you are young and want so badly for other
people to like you. Everyone wants to fit in, and
that desire is magnified to unhealthy proportions
in today’s digital world filled with social media
and cyberbullying.

So, with all that pressure, whydoLatter-day
Saints live so differently? There are many good
answers: Because you are a child of God. Because
you have been saved for the last days. Because
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Peréndia jua mirébeson juve, femijéve té
besélidhjes, té ndihmoni pér veprén e Tij pér t'i
sjellé té gjithé femijét e Tij té sigurt né shtépi tek
Ai.

Plaku Stivenson, kjo &shté njé konferencé pér
té mos u harruar kurré.

Familjes soné gjithmoné i ka pélgyer njé
libérth i titulluarChildren’s Letters to God [Letra
té Fémijéve drejtuar Peréndisé]. Ja tek jané disa
shembuj:

“I dashur Peréndi, né vend qé t’i 1ésh njerézit
té vdesin dhe té bésh njeréz té rinj, pse nuk mban
mé miré ata qé ke?”

“Si éshté e mundur qé ti ke vetém dhjeté
rregulla, por shkolla joné ka miliona?”

“Pse na krijove me bajame kur prapéseprapé
do t'i heqim?”

Sot nuk ka kohé pér t'iu pérgjigjur té
gjithakétyrepyetjeve, por éshté njé pyetje tjetér
qé e dégjoj shpesh nga té rinjté e té rejat, té cilén
do té doja ta trajtoja. Nga Ulan-Batori i Mongol-
isé e deri né [qytetin] Tomas té Ajdahos, pyetja
éshté e njéjté: “Pse? Pse shenjtorét e ditéve té
mévonshme duhet té jetojné kaq ndryshe nga té
tjerét?”

E di qé éshté e véshtiré té jesh ndryshe,
veganérisht kur je i ri apo e re dhe déshiron kaq
shumé qé té tjerét té té pélqejné. Té gjithé duan
té kené pérkatési, dhe kjo déshiré éshté rritur né
pérmasa té pashéndetshme né botén e sotme dig-
jitale, t¢ mbushur me rrjete sociale dhe bullizém
né internet.

Pra, me gjithé kété trysni, pse shenjtorét e
ditéve t¢ mévonshmevértetjetojné kaq ndry-
she? Ka shumé pérgjigje t€ mira: Ngaqé, fémijé
i Peréndisé jeni. Ngaqé jeni ruajtur pér ditét e
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you are a disciple of Jesus Christ.

But those answers don’t always set you apart.
Everyone is a child of God. Everyone on earth
right now was sent here in the latter days. And
yet not everyone lives the Word of Wisdom or
law of chastity the way you striveto. There are
many valiant disciples of Christ who are not
members of this Church. But they do not serve
missions and perform ordinances in houses of
the Lord on behalf of ancestors like you do. There
must be more to it—and there is.

Today I would like to focus on an additional
reason that has been meaningful in my life. In
1988 a young Apostle named Russell M. Nelson
gave an address at Brigham Young University
called “Thanks for the Covenant.’In it, then-El-
der Nelson explained that when we use our mor-
al agency to make and keep covenants with God,
we become heirs of the everlasting covenant God
has made with our forebearers in every dispen-
sation. Said another way, we become “children
of the covenant.” That sets us apart. That gives us
access to the same blessings our forefathers and
foremothers received, including a birthright.

Birthright! You may have heard that word.
We even sing hymns about it: “O youth of the
noble birthright, carry on, carry on, carry on!”It’s
a compelling word. But what does it mean?

In Old Testament times if a father passed
away, his birthright son was responsible for
the care of his mother and sisters. His brothers
received their inheritance and left to make their
way in the world, but the birthright son did not
go anywhere. He would marry and have his own
family, but he would stay until the end of his days
to govern the affairs of his father’s estate.Because
of this added responsibility, he was given an add-
ed measure of the inheritance. Was leading and
caring for others too much to ask? Not when you
consider the additional inheritance he was given.

Today we are not talking about your birth
order in earthly families or Old Testament gen-
der roles. We are talking about the inheritance
you receive as a joint heir with Christbecause
of the covenant relationship you have chosen to
enter with Him and your Father in Heaven. Is
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fundit. Ngaqé jeni njé dishepull i Jezu Krishtit.

Por ato pérgjigje jo gjithmoné ju vegojné.
Cdo njeri éshté njé fémijé i Peréndisé. Cdo njeri
qé ndodhet né tokeé pikérisht tani, u dérgua kétu
né ditét e fundit. E megjithaté jo té gjithé e jeto-
jné Fjalén e Urtésisé ose ligjin e délirésisé ashtu
si¢ pérpigeni ta jetoni ju. Ka shumé dishepuj
trima té Krishtit qé nuk jané anétaré té késaj
Kishe. Por ata nuk shérbejné né misione dhe nuk
kryejné ordinanca né shtépité e Zotit né emér té
paraardhésve sikurse béni ju. Duhet té keté mé
shumé arsye pér kété, dhe ka.

Sot do té doja té pérqendrohesha te njé arsye
tjetér qé ka qené domethénése né jetén time. Né
vitin 1988, njé Apostull i ri, i quajtur Raséll M.
Nelson, dha njé fjalim né universitetin “Brigam
Jang” té titulluar “Thanks for the Covenant”
[“Faleminderit pér Besélidhjen”]. Né té, ‘asokohe
Plaku’ Nelson shpjegoi se kur e pérdorim liriné
toné morale té zgjedhjes pér té béré dhe mbajtur
besélidhje me Perénding, ne béhemi trashégim-
taré té besélidhjes sé pérjetshme qé Peréndia
ka béré me paraardhésit tané né ¢cdo periudhé
ungjillore. E théné ndryshe, ne béhemi “fémijé
[t€] besélidhjes”. Kjo na vecon. Kjo na jep qasje
ndaj té njéjtave bekime q& morén paraardhésit
dhe paraardhéset tona, pérfshiré té drejtén e
parébirnisé.

ParébirnialMund ta keni dégjuar si fjalé. Ne
madje kéndojmé himne pér té: “Rini e lindjes [/
parébirnisé] fisnike: Mos ndalo, mos ndalo, mos
ndalo!”Eshté njé fjalé bindése. Por ¢faré kuptimi
ka?

Né kohét e Dhiatés sé Vjetér, nése njé baba
ndérronte jeté, djalit qé i takonte parébirnia ishte
pérgjegjés qé té kujdesej pér nénén dhe motrat
e tij. Véllezérit e tij merrnin trashégiminé e tyre
dhe largoheshin pér té nisur jetén e tyre né boté,
por djali i parébirnisé nuk shkonte gjékundi. Ai
martohej dhe kishte familjen e vet, por qén-
dronte deri né fund té jetés sé tij pér té qeverisur
¢éshtjet e pronave té té atit.Pér shkak té késaj
pérgjegjésie té shtuar, atij i jepej njé masé shtesé e
trashégimisé. A ishte udhéheqja dhe kujdesi pér
té tjerét njé detyré e réndé? Jo, kur merr parasysh
trashégiminé shtesé qé i jepej.

Sot nuk po flasim pér rendin tuaj té lindjes
né familjet tokésore apo rolet gjinore né Dhiatén
e Vjetér. Po flasim pér trashégiminé qé ju merrni
si bashkétrashégimtaré té Krishtitpér shkak té
marrédhénies besélidhése né té cilén keni zgjed-
hur té hyni me T¢ dhe Atin tuaj né Qiell. A &shté
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it too much for God to expect you to live differ-
ently than His other children so you can better
lead and serve them? Not when you consider the
blessings—both temporal and spiritual—that you
have been given.

Does your birthright mean you are better
than others? No, but it does mean you are expect-
ed to help others be better. Does your birthright
mean you are chosen? Yes,but not chosen to rule
over others; you are chosen to serve them.Is your
birthright evidence of God’s love? Yes, but more
important, it is evidence of His trust.

It is one thing to be loved and another thing
entirely to be trusted. In theFor the Strength of
Youthguide, we read: “Your Father in Heaven
trusts you. He has given you great blessings,
including the fulness of the gospel and sacred
ordinances and covenants that bind you to Him
and bring His power into your life. With those
blessings comes added responsibility. He knows
you can make a difference in the world, and that
requires, in many cases, being different from the
world”

Our mortal experience could be compared
to a cruise ship on which God has sent all His
children as they journey from one shore to an-
other. The voyage is filled with opportunities to
learn, grow, be happy, and progress, but it is also
tull of dangers. God loves all His children and is
concerned about their welfare. He does not want
to lose any of them, so He invites those who are
willingto become members of His crew—that’s
you. Because of your choice to make and keep
covenants, He offers you His trust. He trusts you
to be different, peculiar, and set apartbecause of
the important work He trusts you to do.

Think of it! God trusts you—of all the people
on the earth, the children of the covenant, His
crew members—to help with His work of bring-
ing all His children safely home to Him. No won-
der President Brigham Young once said, “All the
angels in heaven are looking at this little handful
of people”

When you look around on this cruise ship
called earth, you might see other people sitting
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e tepért qé Peréndia té presé nga ju qé té jetoni
ndryshe nga fémijét e Tij té tjeré, né ményré qé
té mund t'i udhéhiqni dhe t'u shérbeni mé miré
atyre? Jo, kur merrni parasysh bekimet materiale
dhe shpirtérore, qé ju jané dhéné.

A nénkupton e drejta juaj e parébirnisé se
jeni mé té miré se té tjerét? Jo, por nénkupton
qé nga ju pritet t'i ndihmoni té tjerét té jené mé
té miré. A nénkupton e drejta juaj e parébirnisé
se jeni té zgjedhur? Po, por nuk jeni zgjedhur
pér té sunduar mbi té tjerét; jeni zgjedhur pér tu
shérbyer atyre. A &shté e drejta juaj a parébirnisé
prové e dashurisé sé Peréndisé? Po, por mé e
réndésishmja, éshté prové e mirébesimit té Tij.

Eshté njé gjé té té duan dhe komplet tjetér
gjé té t& mirébesojné. Né udhézuesinPér Forcén
e Rinisélexojmé: “Ai ju ka dhéné bekime té
médha, pérfshiré plotésiné e ungjillit, ordinan-
cat dhe besélidhjet e shenjta qé ju lidhin me Té
dhe qé e sjellin fuginé e Tij né jetén tuaj. Me ato
bekime vjen edhe njé pérgjegjési e shtuar. Aie
di g€ ju mund té sillni njé ndryshim né boté dhe
kjo kérkon, né shumeé raste, té jeni ndryshe nga
bota”

Pérvoja joné né vdekshméri mund té kraha-
sohet me njé anije turistike né té cilén Peréndia
i ka dérguar té gjithé fémijét e Tij ndérsa udhé-
tojné nga njéri breg né tjetrin. Lundrimi éshté
i mbushur me mundési pér té mésuar, pér tu
rritur, pér té gené té lumtur dhe pér té pérparuar,
por éshté gjithashtu plot rrezige. Peréndia i do
té gjithé fémijét e Tij dhe éshté i shqetésuar pér
miréqenien e tyre. Ai nuk déshiron té humbasé
asnjérin prej tyre, késhtu qé Ai i fton ata qé jané
té gatshémté béhen anétaré té ekuipazhit té Tij
- qé do té thoté ju. Pér shkak té zgjedhjes suaj
pér té béré dhe mbajtur besélidhje, Ai ju ofron
mirébesimin e Tij. Ai ju mirébeson qé té jeni
ndryshe, té vecanté dhe té veguarpér shkak té
veprés sé réndésishme qé Ai ju ka mirébesuar té
béni.

[Pa] mendoni pér kété! Peréndia jua mirébe-
son juve - nga té gjithé njerézit né toké - fémi-
jéve té besélidhjes, anétaréve té ekuipazhit té Tij,
té ndihmoni pér veprén e Tij pér t'i sjellé té gjithé
fémijét e Tij t€ sigurt né shtépi tek Ai. Nuk éshté
gudi qé Presidenti Brigam Jang dikur tha: “Té
gjithé engjéjt né qiell po véshtrojné kété grusht té
vogél njerézish”.

Kur shikoni pérreth népér kété anije turistike
té quajtur toké, mund té shihni njeréz té tjeré
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in lounge chairs drinking, gambling in casinos,
wearing clothing that is too revealing, scroll-
ing endlessly on cell phones, and wasting too
much time playing electronic games. But instead
of wondering, “Why can'tldo that?,” you can
remember that you are not an ordinary passen-
ger. You are a member of the crew. You have
responsibilities that passengers do not have. As
SisterArdeth Kapp once said, “You can't be a
life[guard] if you look like all the other swim-
mers on the beach.”

And before you become discouraged by all
the extra obligations, please remember that crew
members receive something the other passengers
do not: compensation.Elder Neil L. Andersen has
said, “There is a compensatory spiritual power
for the righteous,” including “greater assurance,
greater confirmation, and greater confidence.”-
Like Abraham of old, you receive greater happi-
ness and peace, greater righteousness, and great-
er knowledge.Your compensation is not merely a
mansion in heaven and streets paved with gold.
It would be easy for Heavenly Father to simply
give you all that He has. His desire is to help you
become all that He is.Thus, your commitments
demand more of you because that is how God is
making more of you.

>«

It’s “a lot to ask of anyone, but you're not just
anyone”!You are youth of the noble birthright.
Your covenant relationship with God and Jesus
Christ is a relationship of love and trustin which
you have access to a greater measure of Their
grace—Their divine assistance, endowment of
strength, and enabling power.That power is not
just wishful thinking, a lucky charm, or self-ful-
filling prophecy. It isreal.

As you fulfill your birthright responsibilities,
you are never alone. The Lord of the vineyard
labors with you.You are working hand in hand
with Jesus Christ. With each new covenant—and
as your relationship with Him deepens—you
hold each other tighter and tighter until you are
firmly clasped together.In that sacred symbol of
His grace, you will find both the desire and the
strength to live exactly how the Savior lived—dit-
terently from the world. You've got this because
Jesus Christ has got you!

In2 Nephi 2:6we read, “Wherefore, redemp-
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té ulur népér kolltuké duke piré, duke luajtur
bixhoz né kazino, t€ veshur me veshje qé jané
tepér té hapura, duke kaluar pafund nga njé
ekran tek tjetri né telefonat celularé dhe duke
humbur shumé kohé me lojérat elektronike. Por
né vend qé ta pyesni veten: “Pse nuk mund ta bé-
junékété?”, mund té kujtoni se nuk jeni njé pas-
agjer i réndomté. Ju jeni njé anétar i ekuipazhit.
Keni pérgjegjési qé pasagjerét nuk i kané. Sikurse
tha dikur Motra Ardeth Kep: “Ju nuk mund té
béheni njé [roje plazhi], nése do té dukeni si t&
gjithé notarét e tjeré né bregdet”

Pérpara se té shkurajoheni nga té gjitha dety-
rimet shtesé, ju lutem, mbani mend se anétarét e
ekuipazhit marrin digka qé pasagjerét e tjeré nuk
e marrin: shpérblimin.Plaku Nil L. Andersen ka
théné: “Ka njé fuqi shpirtérore shpérblyese pér
té drejtét’, pérfshiré “siguri mé t&€ madhe, kon-
firmim mé t€ madh dhe vetébesim mé té madh”.
Ashtu si Abrahami i lashtésisé, ju merrni lumturi
dhe page mé té madhe, drejtési mé t€ madhe dhe
njohuri mé t&¢ madhe.Shpérblimi juaj nuk éshté
thjesht njé pallat né giell dhe rrugg té shtruara
me ar. Do té ishte e lehté pér Atin Qiellor qé
thjesht t’ju jepte gjithcka qé Ai ka. Déshira e
Tij éshté t'ju ndihmojé té béheni gjithcka qé Ai
éshté.Prandaj zotimet tuaja kérkojné mé shumé
[mund] prej jush, sepse kjo éshté ményra se si
Peréndia po ju ndihmon té arrini potencialin
tuaj.

Eshté “shumé pér ta kérkuar nga kushdo, por
ju nuk jeni kushdo”!Ju jeni rini e [parébirnisé]
fisnike. Marrédhénia juaj besélidhése me Perénd-
iné dhe Jezu Krishtin éshté njé marrédhénie
dashurie dhe mirébesimi, né té cilén keni qasje
né njé masé meé té madhe te hiri i Tyre - ndihma
hyjnore, dhurimi i forcés dhe fuqia aftésuese qé
vijné prej Tyre. Kjo fuqi nuk éshté thjesht njé
mendim i déshiruar, njé hajmali fati apo njé pro-
feci g€ pérmbushet veté. Ajo éshtée vérteté.

Ndérsa i pérmbushni pérgjegjésité tuaja té
parébirnisé, nuk jeni kurré vetém. Zoti i Vreshtit
punon me ju.Ju jeni duke punuar doré pér dore
me Jezu Krishtin. Me ¢do besélidhje té re, dhe
ndérsa marrédhénia juaj me Té thellohet, ju e
mbani njéri-tjetrin gjithnjé e mé fort derisa té
jeni kapur fort sé bashku.Né até simbol té shenjté
té hirit té Tij, do té gjeni si déshirén, edhe forcén
pér té jetuar saktésisht si¢ jetoi Shpétimtari -
ndryshe nga bota. Ju mund ta béni kété sepse
keni né krah Jezu Krishtin!

Te2 Nefi 2:6lexojmé: “Késhtu qé, shélbimi
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tion cometh in and through the Holy Messiah;
for he is full of grace and truth.” Because He is
full of truth, He sees you as you really are—flaws,
weaknesses, regrets, and all. Because He is full of
grace, He sees you as you really can be. He meets
you where you are and helps you repent and
improve, overcome and become.

“O youth of the noble birthright, carry on,
carry on, carry on!”] testify that you are loved—
and you are trusted—today, in 20 years, and
forever. Don't sell your birthright for a mess of
pottage.Don’t trade everything for nothing.Don’t
let the world change you when you were born to
change the world. In the name of Jesus Christ,
amen.
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vjen népérmjet Mesias sé Shenjté; pasi ai éshté
plot hir dhe vértetési”. Pér shkak se Ai éshté plot
vértetési, Ai ju sheh ashtu si¢ jeni né té vérteté,
[me] té meta, dobési, keqardhje dhe gjithgka.
Pér shkak se Ai éshté plot hir, Ai ju sheh ashtu
si¢ mund té jeni vértet. Ai ju vjen né ndihmé
né gjendjen tuaj aktuale qé t€ pendoheni e
pérmirésoheni, t'i kapérceni [véshtirésité] e t&
arrini potencialin tuaj.

“Rini e [parébirnisé] fisnike: Mos ndalo,
mos ndalo, mos ndalo!”Déshmoj se ju duan
- dhe ju mirébesojné - sot, pas 20 vjetésh dhe
pérgjithmoné. Mos e shitni parébirniné tuaj pér
pak supé.Mos ndérroni gjithcka pér asgjé.Mos
lejoni qé bota t'ju ndryshojé kur keni lindur pér
ta ndryshuar ju botén. Né emrin e Jezu Krishtit,
amen.
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